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ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 2306 

Κύρωση Συμφωνίας Συνεργασίας και Τελωνειακής Ένωσης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας κω της 
Δημοκρατίας του Αγ/ου Μαρίνου 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο ν^ο που ψήφιοε Ι) Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 
παρ, 1 του Συντάγματος η Συμφωνία Συνεργασίας και 
Τελωνειακής Ένωσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονο¬ 
μικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Αγίου Μα¬ 
ρίνου. που υπογράφηκε στις Βρυξέλλες τη 16η Δεκεμ¬ 
βρίου 1991. το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο στην 
ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΙΝΟΥ 

Η ΑΥΤΟΥ ΜΕΓΑΛΕΙΟΤΗΣ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ ΒΕΛΓΩΝ. 
Η ΑΥΤΗΣ ΜΕΓΑΛΕΙΟΤΗΣ Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ. 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ. 

Η ΑΥΤΟΥ ΜΕΓΑΛΕΙΟΤΗΣ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ 
ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

Η ΑΥΤΟΥ ΒΑΣΙΛΙΚΗ ΥΦΗΛΟΤΗΣ Ο ΜΕΓΑΣ ΔΟΥΚΑΣ 
ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ. 

Η ΑΥΤΗΣ ΜΕΓΑΛΕΙΟΤΗΣ Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ 
ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 


Η ΑΥΤΗΣ ΜΕΓΑΛΕΙΟΤΗΣ Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΗΣ 
ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 
τα Κράτη των οποίων είναι Συμβαλλόμενα Μέρη της 
Συνθήκης Περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας και 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, 
αφ' ενός, και 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΜΑΡΙΝΟΥ, 
αφ' ετέρου, 

ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΦΑΣΗ να εδραιώσουν και να επεκτείνουν 
τις ήδη στενές σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικο¬ 
νομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι είναι σκόπιμο να ενισχυθούν οι 
δεσμοί που υπάρχουν ήδη μεταξύ των δύο Μερών, 
ιδίως στον εμπορικό, οικονομικό, κοινωνικό και πολιτι¬ 
στικό τομέα, με την καθιέρωση σχέσεων συνεργασίας 
μεταξύ της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου και της 
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας για όλα τα θέματα 
κοινού ενδιαφέροντος. 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι είναι απαραίτητο, λόγω της κατά¬ 
στασης του Αγίου Μαρίνου και της σημερινής ένταξής 
του στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας, να δη- 
μιουργηθεί Τελωνειακή Ενωση μεταξύ της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου και της' Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
Κοινότητας. 

ΣΥΜΦΩΝΟΥΝ ΣΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ; 

ΑΡΘΡΟ 1 

Η παρούσα Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικο¬ 
νομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου δημιουργεί Τελωνειακή Ένωση μεταξύ των δύο 
Μερών και έχει ως στόχο την προώθηση σφαιρικής 
συνεργασίας μεταξύ τους, με σκοπό να συμβάλλει στην 
οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου και να ενισχύσει τις σχέσεις τους. 
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ΤΙΤΛΟΣ I 

ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗ ΕΝΩΣΗ 

ΑΡΘΡΟ 2 

Ιδρύεται, μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι¬ 
νότητας και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, Τε- 
λωνειακή Ενωση, όσον αφορά τα προϊόντα που υπά¬ 
γονται στα κεφάλαια 1 έως 97 του κοινού δασμολογίου, 
με εξαίρεση τα προϊόντα που αναφέρονται στη Συνβήκη 
για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ανθρακα 
και Χάλυβα. 

ΑΡΘΡΟ 3 

1, Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου εφαρμόζονται: 

α) στα εμπορεύματα που παράγονται- στην Κοινότητα 
ή στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, συμπεριλαμβα¬ 
νομένων των εμπορευμάτων που λαμβάνονται, εξ ο¬ 
λοκλήρου ή εν μέρει, από προϊόντα προελεύσεως τρίτων 
χωρών που βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία στην 
Κοινότητα ή στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου. 

β) στα εμπορεύματα προελεύσεως τρίτων χωρών, τα 
οποία βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοι¬ 
νότητα ή στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, 

2 Θεωρούνται ως εμπορεύματα που βρίσκονται σε 
ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοινότητα ή στη Δημοκρατία 
του Αγίου Μαρίνου, τα προϊόντα προελεύσεως τρίτων 
χωρών για τα οποία έχουν συμπληρωθεί οι διατυπώσεις 
εισαγωγής και έχουν εισπραχθεΐ οι απαιτούμενοι τελω¬ 
νειακοί δασμοί και φορολογικές επιβαρύνσεις ισοδυνά¬ 
μου αποτελέσματος, αλλά δεν έχει χορηγηθεί ολική ή 
μερική επιστροφή αυτών των δασμών ή επιβαρύνσεων 

ΑΡΘΡΟ 4 

Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου εφαρμόζονται ε¬ 
πίσης στα εμπορεύματα που λαμβάνονται στην Κοινό¬ 
τητα ή στη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, στην πα¬ 
ρασκευή των οποίων υπεισήλθαν προϊόντα προελεύ¬ 
σεως τρίτων χωρών, που δεν βρίσκονταν σε ελεύθερη 
κυκλοφορία ούτε στην Κοινότητα ούτε στη Δημοκρατία 
του Αγίου Μαρίνου, Ωστόσο, η υπαγωγή των εν λόγω 
εμπορευμάτων στις διατάξεις αυτές εξαρτάτσι από την 
είσπραξη, στο εξάγον Συμβαλλόμενο Μέρος, των τε¬ 
λωνειακών δασμών που προβλέπονται. στην Κοινότητα, 
για τα προϊόντα τρίτων χωρών που υπεισέρχονται στην 
κατασκευή τους. 

ΑΡΘΡΟ 5 

1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη δεν επιβάλλουν μεταξύ 
τους νέους εισαγωγικούς ή εξαγωγικούς δασμούς, πε¬ 
ριλαμβανόμενων και των φορολογικών επιβαρύνσεων 
ισοδυνάμου αποτελέσματος. 

2. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου αναλαμβάνει 
εξάλλου την υποχρέωση να μην τροποποιήσει τους 
δασμούς που αναφέρονται στην παράγραφο 1. οι οποίοι 
εφαρμόζονται στις εισαγωγές προελεύσεως της Κοι¬ 
νότητας την 1η Ιανουάριου 1991, υπό την επιφύλαξη 
των υποχρεώσεων που υπάρχουν μεταξύ της Δημο¬ 
κρατίας του Αγίου Μαρίνου και της Ιταλίας, δυνάμει 
της ανταλλαγής επιστολών της 21ης Δεκεμβρίου 1972, 


ΑΡΘΡΟ 6 

1. Οι εμπορικές συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας 
και της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου γίνονται ατελώς 
οπό εισαγωγικούς και εξαγωγικούς δασμούς, περιλαμ- 
βανομένων και των φορολογικών επιβαρύνσεων ισοδυ¬ 
νάμου αποτελέσματος, υπό την επιφύλαξη των διατά¬ 
ξεων που προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3. 

2 Για να επιτραπεί η κατάργηση, την 1.1,1996. των 
φορολογικών επιβαρύνσεων ισοδυνάμου αποτελέσμα¬ 
τος, που επιβάλλονται σήμερα στις εισαγωγές προε¬ 
λεύσεως Κοινότητας, η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 
αναλαμβάνει την υποχρέωση, εντός προθεσμίας έξι (6) 
μηνών από τ^ν έναρξη ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, 
να επιβάλει συμπληρωματικό φόρο εκείνου που προ- 
βλέπεται σήμερα για τα εισαγόμενα εμπορεύματα, ο 
οποίος θα πλήττει τα εθνικά προϊόντα που προορίζονται 
για εσωτερική κατανάλωση. Αυτός ο φόρος εφαρμόζεται 
πλήρως από την προαναφερόμενη ημερομηνία. Ο συ¬ 
μπληρωματικός αυτός φόρος, που επιβάλλεται ως α¬ 
ντιστάθμιση. υπολογίζεται επί της προστιθέμενης αξίας 
των εθνικών προϊόντων με συντελεστές ίσους προς 
εκείνους που πλήττουν τα εισαγόμενα εμπορεύματα 
του Ιδιου είδους, 

3, α) Από την έναρξη ισχύος της Συμφωνίας, η 
Κοινότητα, με εξαίρεση το Βασίλειο της Ισπανίας και 
την Πορτογαλική Δημοκρατία, δέχεται τις εισαγωγές 
προελεύσεως της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου α¬ 
τελώς από εισαγωγικούς δασμούς. 

β) Από την έναρξη της Συμφωνίας, το Βασίλειο της 
Ισπανίας και η Πορτογαλική Δημοκρατία εφαρμόζουν 
έναντι της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου τους ίδιους 
εισαγωγικούς δασμούς με αυτούς που επιβάλλουν οι 
δύο αυτές χώρες έναντι της Κοινότητας με τη σύνθεσή 
της στις 31 Δεκεμβρίου 1985. 

4. Στον τομέα των συναλλαγών γεωργικών προϊόντων 
μεταξύ της Κοινότητας και του Αγίου Μαρίνου, η Δη¬ 
μοκρατία του Αγίου Μαρίνου αναλαμβάνει την υποχρέω¬ 
ση να συμπεριλόβει τις κοινοτικές ρυθμίσεις στον κτη¬ 
νιατρικό και φυτουγειονομικό τομέα και στον τομέα 
ποιότητας, στο βαθμό που είναι αναγκαίος για την καλή 
λειτουργία της Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 7 

1. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου εφαρμόζει, από 
την έναρξη ισχύος της Συμφωνίας, έναντι των χωρών 
μη μελών της Κοινότητας; 

- το δασμολόγιο της Κοινότητας, 

- πς νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές δια¬ 
τάξεις που εφαρμόζονται στο τελωνειακό τομέα στην 
Κοινότητα και είναι απαραίτητες για την καλή λειτουργία 
της Τελωνειακής Ένωσης. 

- τις διατάξεις της κοινής εμπορικής πολιτικής της 
Κοινότητας," 

- τις κοινοτικές ρυθμίσεις, όσον αφορά τις συναλλαγές 
γεωργικών προϊόντων που υπόκεινται στο Παράρτημα 
II της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικο¬ 
νομικής Κοινότητας, με εξαίρεση τις επιστροφές και 
τα εξισωτικά ποσά που χορηγούνται κατά την εξαγωγή, 

- τις κοινοτικές ρυθμίσεις στον κτηνιατρικό και στο 
φυτοϋγειονομικό τομέα και στον τομέα ποιότητας, στο 
βα%ιό που είναι απαραίτητος για την καλή λειτουργία 
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της Συμφωνίας. 

Οι διατάξεις παυ αναφέρανται στην παρούσα παρά¬ 
γραφο είναι αυτές που εφαρμόζονται σύμφωνα με τη 
διατύπωση που ισχύει ανά πάσα στιγμή στην Κοινότητα. 

2 . Οι διατάξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
περιπτώσεις δύο έως πέντε, διευκρινίζονται από την 
Επιτροπή Συνεργασίας 

3 Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, πρώτη πε¬ 
ρίπτωση. απαλλάσσονται απά τελωνειακούς δασμούς οι 
δημοσιεύσεις, τα αντικείμενα τέχνης, το επιστημονικό 
ή διδακτικό υλικό, τα φάρμακα και τα ιατρικά μηχανήματα 
που προσφέρονται στην Κυβέρνηση της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου, καθώς και τα παράσημα και μετάλλια, 
γραμματόσημα, έντυπα και άλλα παρόμοια ανπκείμενα 
ή αξίες που προορίζονται για χρήση από την Κυβέρνηση. 

ΑΡΟΡΟ 8 

1. α) Κατά την πενταετή περίοδο από την έναρξη 
ισχύος της Συμφωνίας και πέραν της περιόδου αυτής, 
εάν η Συμφωνία δεν μπορεί να υλοποιηθεί δυνάμει του 
σημείου β), η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου εξουσιο¬ 
δοτεί την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα να εξα¬ 
σφαλίζει, εξ ονόματος και για λογαριασμό της Δημο¬ 
κρατίας του Αγίου Μαρίνου, τις διατυπώσεις εκτελω- 
νισμού και ιδίως τη θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία των 
προϊόντων προελεύσεως τρίτων χωρών που προορί¬ 
ζονται για τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου Αυτές οι 
διατυπώσεις διενεργούνται μέσω των κοινοτικών τελω¬ 
νείων που απαριθμούνται στο Παράρτημα. 

β) Μετά από αυτή την περίοδο και στα πλαίσια του 
άρθρου 26. η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου επιφυ¬ 
λάσσεται του δικαιώματος να ασκήσει το δικαίωμα να 
διενεργεί τις διατυπώσεις εκτελωνισμού, κατόπιν συμ¬ 
φωνίας με τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

2. Οι δασμοί εισαγωγής για τα εμπορεύματα, κατ' 
εφαρμογή της παραγράφου 1. εισπράττονται για λο¬ 
γαριασμό της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου. Η Δη¬ 
μοκρατία του Αγίου Μαρίνου αναλαμβάνει την υποχρέω¬ 
ση να μην επιστρέφει στους ενδιαφερομένους, αμέσως 
ή εμμέσως, τα εισπραττόμενα ποσά, υπό την επιφύλαξη 
της παραγράφου 4. 

3. Καθορίζονται στα πλαίσια της Επιτροπής Συνερ¬ 
γασίας; 

α) Η ενδεχόμενη τροποποίηση του πίνακα των κοι¬ 
νοτικών τελωνείων, που είναι αρμόδια για τον εκτελω- 
νισμό των εμπορευμάτων που αναφέρονται στην πα¬ 
ράγραφο 1, καθώς και η διαδικασία επαναποστολής των 
εν λόγω εμπορευμάτων προς τη Δημοκρατία του Αγίου 
Μαρίνου 

β) Οι λεπτομέρειες για τη διάθεση οτο Δημόσιο Ταμείο 
του Αγίου Μαρίνου, των ποσών που εισπράττονται 
δυνάμει της παραγράφου 2, λαμβανομένης υπόψη της 
εκατοστιαίας αναλογίας που μπορεί να αφαιρεί η Κοι¬ 
νότητα ως διοικητικά έξοδα, σύμφωνο με τις σχετικές 
ρυθμίσεις που ισχύουν στην Κοινότητα, 

γ) Κάθε άλλη λεπτομέρεια που αποδεικνύεται αναγκαία 
για την καλή λειτουργία των διατάξεων του παρόντος 
άρθρου. 

4. Οι φόροι και οι εισφορές που εισπράττονται κατά 
την εισαγωγή γεωργικών προϊόντων μπορούν να χρη¬ 
σιμοποιούνται από τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 
για την ενίσχυση στην παραγωγή ή την εξαγωγή. Εν 
τούτοις, η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου αναλαμβάνει 
την υποχρέωση να μην χορηγεί επιστροφές στην εξα¬ 


γωγή ή υψηλότερα εξιοωπκά ποσά απά αυτό :του χορηγεί 
η Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα κατά την εξαγωγή 
προς τις τρίτες χώρες. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Οι ποσοτικοί περιορισμοί στην εισαγωγή και στην 
εξαγωγή, καθώς και κάθε μέτρο ισοδυνάμου αποτελέ¬ 
σματος μεταξύ της Κοινότητας και της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου απαγορεύονται από την έναρξη 
ισχύος της Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Η παρούσα Συμφωνία δεν αποτελεί εμπόδιο ούτε για 
τις απαγορεύσεις ή τους περιοριομούς εισαγωγής, ε¬ 
ξαγωγής ή διαμετακόμισης, που επιβάλλουν λόγοι δη¬ 
μόσιας ηθικής, .τάξης και ασφάλειας, προστασίας της 
υγείας και της ζωής των ατόμων και των ζώων ή 
διατήρησης των φυτών, προστασίας των εθνικών θη¬ 
σαυρών με καλλιτεχνική, ιστορική ή αρχαιολογική αξία 
ή προστασίας της βιομηχανικής ή εμπορικής και πνευ¬ 
ματικής ιδιοκτησίας, ούτε για τις ρυθμίσεις στον τομέα 
του χρυοού και του αργύρου. Εν τούτοις. αυτές οι 
απαγορεύσεις ή περιορισμοί δεν πρέπει να αποτελούν 
ούτε μέσο αυθαίρετης διάκρισης ούτε συγκεκαλυμμένο 
περιορισμό οτο εμπόριο μεταξύ των Συμβαλλόμενων 
Μερών. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Τα Συμβαλλόμενο Μέρη απέχουν από κάθε εσωτερικό 
μέτρο ή πρακτική φορολογικής φύσεως. που επιβάλλει 
άμεσα ή έμμεσα διάκριση μεταξύ των προϊόντων ενός 
από τα Συμβαλλόμενα Μέρη και των ομοειδών προϊό¬ 
ντων καταγωγής του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

Για τα προϊόντα που αποστέλλονται προς το έδαφος 
ενός από τα Συμβαλλόμενα Μέρη δεν μπορεί να χο¬ 
ρηγείται επίοτροφή των εσωτερικών επιβαρύνσεων που 
να υπερβαίνει τις επιβαρύνσεις που έχουν επιβληθεί 
άμεσα ή έμμεσα, 

ΑΡΘΡΟ 12 

1. Σε περίπτωση σοβαρών διαταραχών σε έναν τομέα 
οικονομικής δροστηριότητας ενός από τα Συμβαλλόμενα 
Μέρη, το ενδιαφερόμενο Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί 
να λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα διασφάλισης, υπό 
τους όρους και σύμφωνα με τις διαδικασίες που προ- 
βλέπονται στις κατωτέρω παραγράφους 

2. Στην περίπτωση που αναφέρεται στην πρώτη πα¬ 
ράγραφο. πριν από τη λήψη των προβλεπόμενων μέτρων 
ή το συντομότερο δυνατόν στις περιπτώσεις που κα¬ 
λύπτονται από την παράγραφο 3. το εν λόγω Συμβαλ¬ 
λόμενο Μέρος υποβάλλει στην Επιτροπή Συνεργασίας 
όλα τα χρήσιμα στοιχεία για την εμπεριστατωμένη ε¬ 
ξέταση της κατάστασης, με σκοπό την εξεύρεση λύσης 
αποδεκτής από τα Συμβαλλόμενα Μέρη.' Πριν οπό τη 
λήψη των κατάλληλων μέτρων από το ενδιαφερόμενο 
Συμβαλλόμενο Μέρος, πραγματοποιείται διαβούλευοη 
στα πλαίσια της Επιτροπής Συνεργασίας, κατόπιν αι¬ 
τήματος του άλλου Σιψβαλλόμενου Μέρους. 

3 Σε εξαιρετικές περιστάσεις, που απαιτούν άμεση 
επέμβαση χωρίς προηγούμενη εξέταση, το ενδιαφερό¬ 
μενο Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να εφαρμόζει, α- 
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μελλητί, τα απολύτως απαραίτητα συντηρητικά μέτρα 
για την επανόρθωση της κατάστασης, 

4. Το μέτρα που επιφέρουν τη μικρότερη διαταραχή 
στη λειτουργία της Συμφωνίας πρέπει να επιλέγονται 
κατά προτεραιότητα. Τα μέτρα αυτά δεν πρέπει να είναι 
μεγαλύτερης εμβέλειας από ό.τι είναι απολύτως απα¬ 
ραίτητο για την αντιμετώπιση των δυσχερειών που 
παρουσιάζονται 

Τα μέτρα διασφάλισης κοινοποιούνται αμέσως στην 
Επιτροπή Συνεργασίας και αποτελούν αντικείμενο, στα 
πλαίσιά της, περιοδικών διαβουλεύσεων, ιδίως για την 
κατάργησή τους μόλις το επιτρέψουν οι συνθήκες. 

ΑΡΘΡΟ 13 

1. Εκτός από τη συνεργασία που προβλέπεται στο 
άρθρο 23 παράγραφος 8, οι διοικητικές αρχές των 
Συμβαλλόμενων Μερών, που είναι αρμόδιες για την 
εκτέλεση των διατάξεων της παρούσας Συμφωνίας, 
παρέχουν αμοιβαία βοήθεια στις άλλες περιπτώσεις για 
να εξασφαλίσουν την τήρηση αυτών των διατάξεων. 

2. Οι λεπτομέρειες εφαρμον^ις της παραγράφου 1 
καθορίζονται από την Επιτροπή Συνεργασίας. 

ΤΙΤΛΟΣ II 
ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 14 

Η Κοινότητα και η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου 
καθιερώνουν συνεργαοία. με στόχο την ενίσχυση των 
μεταξύ τους δεσμών στην ευρύτερη δυνατή βάση, προς 
το αμοιβαίο όφελος των Μερών και λαμβάνοντας υπόψη 
τις αρμοδιότητες που έχουν. Η συνεργασία αυτή αφορά 
συγκεκριμένα τους τομείς προτεραιότητας που αναφέ- 
ρονται στα άρθρα 15 έως 18 του παρόντος τίτλου. 

ΑΡΘΡΟ 15 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν να προωθήσουν 
την ανάπτυξη και τη διαφοροποίηση της οικονομίας του 
Αγίου Μαρίνου στους τομείς της βιομηχανίας και των 
υπηρεσιών, κατευθύνοντας τις δράσεις συνεργασίας 
ειδικότερα προς τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις. 

ΑΡΘΡΟ 16 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέω¬ 
ση να συνεργάζονται στους τομείς της προστασίας και 
της βελτίωσης του περιβάλλοντος, με σκοπό την επίλυση 
των προβλημάτων που προκαλούνται από τη μόλυνση 
του ύδατος. του εδάφους και του αέρα, τη διάβρωση 
και την αποψίλωση αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στα 
προβλήματα ρύπανσης της Αδριατικής Θάλασσας. 

ΑΡΘΡΟ 17 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη, σύμφωνα με την αντίστοιχη 
νομοθεσία τους, υποστηρίζουν τη συνεργασία στον 
τουριστικό τομέα με δράσεις, όπως η ανταλλαγή υπαλ¬ 
λήλων και εμπειρογνωμόνων στον τομέα του τουρισμού 
ή η ανταλλαγή πληροφοριών και στατιστικών γιο τον 
τουρισμό, καθώς και με δράώίς κατάρτισης σχετικά με 
τη διαχείριση και τη διοίκηση ξενοδοχειακών επιχειρή¬ 
σεων. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αποδίδουν, στα πλαίσια 


αυτά, ιδιαίτερη προσοχή στην προώθηση του τουρισμού 
εκτός εποχής στον Άγιο Μαρίνο. 

ΑΡΘΡΟ 18 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν να αναλάβουν 
κοινές δράσεις, όσον αφορά τους τομείς της επικοι¬ 
νωνίας, της πληροφόρησης και των πολιτιστικών θε¬ 
μάτων για την ενίσχυση των δεσμών που υπάρχουν 
ήδη μεταξύ τους, 

Αυτές οι δράσεις μπορούν να λαμβάνουν τις ακό¬ 
λουθες μορφές: 

- ανταλλαγή πληροφοριών σε θέματα κοινού ενδια¬ 
φέροντος στον πολιτιστικό τομέα και στον τομέα πλη¬ 
ροφόρησης. 

- οργάνωση εκδηλώσεων πολιτιστικού χαρακτήρα. 

- πολιτιστικές ανταλλαγές. 

- πανεπιοτηνιακές ανταλλαγές. 

ΑΡΘΡΟ 19 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη μπορούν να διευρύνουν την 
παρούσα Συμφωνία με αμοιβαία συναίνεση για τη συ¬ 
μπλήρωση των τομέων συνεργασίας με συμφωνίες σχε¬ 
τικά με ειδικούς τομείς ή δραστηριότητες. 

ΤΙΤΛΟΣ )ΙΙ 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΤΟΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟ ΤΟΜΕΑ 

ΑΡΘΡΟ 20 

Κάθε Κράτος-μέλος παρέχει στους εργαζομένους 
που έχουν την ιθαγένεια του Αγίου Μαρίνου και ασχο¬ 
λούνται στο έδαφός του. ένα καθεστώς που δεν περιέχει 
καμία διάκριση λόγω ιθαγένειας σε σχέση με τους δικούς 
του υπηκόους, όσον αφορά τις συνθήκες εργασίας και 
αμοιβής. 

Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου παρέχει το ίδιο 
καθεστώς στους εργαζομένους που είναι υπήκοοι των 
Κρατών-μελών και απασχολούνται στο έδαφός της. 

ΑΡΘΡΟ 21 

1. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων των ακόλουθων 
παραγράφων, στους εργαζομένους που έχουν την ι¬ 
θαγένεια του Αγίου Μαρίνου και στα μέλη των οικογε¬ 
νειών τους που διαμένουν με αυτούς, παρέχεται, στον 
τομέα των κοινωνικών ασφαλίσεων, καθεστώς που δεν 
περιέχει καμία διάκριση λόγω ιθαγένειας σε σχέση με 
τους υπηκόους των Κρατών-μελών στα οποία απασχο¬ 
λούνται. 

2. Για τους εργαζομένους αυτούς συνυπολογίζονται 
οι περίοδοι ασφάλισης, απασχόλησης ή διαμονής που 
συμπληρώθηκαν στα διάφορα Κράτη-μέλη, όσον αφορά 
τις συντάξεις και πς προσόδους γήρατος, θανάτου και 
αναπηρίας, καθώς και την ιατρική περίθαλψη για τους 
ίδιους ή την οικογένειά τους που διαμένει στο εσωτερικό 
της Κοινότητας. 

3. Αυτοί οι εργαζόμενοι δικαιούνται οικογενειακών 
παροχών για τα μέ^ της οικογένειάς τους που δια¬ 
μένουν οτο εσωτερικό της Κοινότητας. 

4. Για αυτούς τους εργαζομένους ιόχύει η ελεύθερη 
μεταφορά προς τον Άγιο Μαρίνο, με τις ισοπμίες που 
εφαρμόζονται σύμφωνα με τη νομοθεσία του Κράτους- 
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μέλους ή των Κρατών-μελών οφειλετών, των συντάξεων 
και προσόδων αναπηρίας, γήρατος, θανάτου και ατυ¬ 
χήματος στον τόπο της εργασίας ή επαγγελματικής 
νόσου 

5. Η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου παρέχει στους 
εργαζομένους που είναι υπήκοοι των Κρατών-μελών 
και απασχολούνται στο έδαφός της. καθώς και στα 
μέλη των οικογενειών τους, ανάλογο καθεστώς με αυτό 
που προβλέπεται στις παραγράφους 1, 3 και 4. 

ΑΡΘΡΟ 22 

1, Πριν από το τέλος του πρώτου έτους μετά την 
έναρξη ισχύος της παρούσας Συμφωνίας, η Επιτροπή 
Συνεργασίας θεσπίζει τις διατάξεις που επιτρέπουν την 
εφαρμογή των αρχών που αναφέρονται στο άρθρο 21. 

2 Η Επιτροπή Συνεργασίας θεσπίζει τις λεπτομέρειες 
διοικητικής συνεργασίας που εξασφαλίζει εγγυήσεις δια¬ 
χείρισης και ελέγχου για την εφαρμογή των διατάξεων 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1. 

3. Οι διατάξεις που θεσπίζει η Επιτροπή Συνεργασίας 
δεν θίγουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που 
απορρέουν από τις διμερείς συμφωνίες που συνδέουν 
τη Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου και τα Κράτη-μέλη 
της Κοινότητας στο βαθμό που προβλέπουν ευνοϊκότερο 
καθεστώς υπέρ των υπηκόων του Αγίου Μαρίνου ή των 
υπηκόων των Κρατών-μελών της Κοινότητας. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 23 

1. Συγκροτείται Επιτροπή Συνεργασίας που αναλαμ¬ 
βάνει τη διαχείριση της παρούσας Συμφωνίας και μεριμνά 
γιο την καλή εκτέλεσή της. Για το σκοπό αυτόν, 
διατυπώνει συστάσεις. Λαμβάνει αποφάσεις στις περι¬ 
πτώσεις που προβλέπει η παρούσα Συμφωνία. Η εκτέ¬ 
λεση των αποφάσεων αυτών διενεργείται από τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Μέρη, σύμφωνα με τους κατ’ ιδίαν κανόνες 
τους. 

2. Για την καλή εκτέλεση της παρούσας Συμφωνίας, 
τα Συμβαλλόμενα Μέρη προβαίνουν σε ανταλλαγή πλη¬ 
ροφοριών και, κατόπιν αιτήματος ενός από αυτά, προ¬ 
βαίνουν σε διαβουλεύσεις στα πλαίσια της Επιτροπής 
Συνεργασίας. 

3. Η Επιτροπή Συνεργασίας καταρτίζει τον εσωτερικό 
της κανονισμό. 

4. Η Επιτροπή Συνεργασίας αποτελείται, αφενός, 
από εκπροσώπους της Κοινότητας και, αψ' ετέρου, από 
εκπροσώπους της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου. 

5. Η Επιτροπή Συνεργασίας αποφασίζει με κοινή 
συμφωνία 

6. Η προεδρία της Επιτροπής Συνεργασίας ασκείται 
εκ περιτροπής από καθένα από τα Συμβαλλόμενα Μέρη, 
σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που προβλέπονται στον 
εσωτερικό της κανονισμό. 

7 Η Επιτροπή Συνεργασίας συνέρχεται κατόπιν αι¬ 
τήματος εκάοτου των Συμβαλλόμενων Μερών, που υ¬ 
ποβάλλεται τουλάχιστον ένα μήνα πριν από την ημε¬ 
ρομηνία της προγραμματιζόμενης συνεδρίασης. Σε πε¬ 
ρίπτωση που ένα θέμα που οναφέρεται στο άρθρο 12 
δικαιολογεί τη σύγκληση της Επιτροπής, η εν λόγω 
Επιτροπή συνέρχεται εντός προθεσμίας οκτώ εργάσιμων 


ημερών από την υποβολή του αιτήματος. 

8, Σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο 
άρθρο 1, η Επιτροπή Συνεργασίας καθορίζει τις διοι¬ 
κητικές μεθόδους συνεργασίας, με σκοπό την εφαρμογή 
των άρθρων 3 και 4, βάσει των μεθόδων που έχει 
καθιερώσει η Κοινότητα, όσον αφορά τις συναλλαγές 
εμπορευμάτων μεταξύ των Κρατών-μελών. 

ΑΡΘΡΟ 24 

1. Οι διαφορές σχετικά με την ερμηνεία της Συμφωνίας 
που προκύπτουν μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 
υποβάλλονται στην Επιτροπή Συνεργασίας. 

2. Εάν η Επιτροπή Συνεργασίας δεν κατορθώσει να 
ρυθμίσει τη διαφορά στην αμέσως επόμενη σύνοδό της. 
έκαστο από τα δύο Μέρη μπορεί να κοινοποιήσει στο 
άλλο τον ορισμό διαιτητή" τότε το άλλο Μέρος οφείλει 
να ορίσει ένα δεύτερο διαιτητή εντός προθεο^ίας δύο 
μηνών. 

Η Επιτροπή Συνεργασίας ορίζει έναν τρίτο διαιτητή. 

Οι αποφάσεις των διαιτητών λαμβάνονται με πλειο- 
ψηφια. 

Κάθε Μέρος της διαφοράς οφείλει να λαμβάνει τα 
απαραίτητα μέτρα για την εξασφάλιση της εφαρμογής 
της απόφασης των διαιτητών. 

ΑΡΘΡΟ 25 

Στον τομέα των εμπορικών συναλλαγών που καλύπτει 
η παρούσα Συμφωνία; 

- το καθεστώς που εφαρμόζει η Δημοκρατία του 
Αγίου Μαρίνου έναντι της Κοινότητας δεν μπορεί να 
οδηγεί σε καμία διάκριση μεταξύ των Κρατών-μελών. 
των υπηκόων τους ή των εταιριών τους. 

- το καθεστώς που εφαρμόζει η Κοινότητα έναντι 
της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου δεν μπορεί να 
οδηγεί σε καμία διάκριση μεταξύ των υπηκόων ή των 
εταιριών του Αγίου Μαρίνου. 

ΑΡΘΡΟ 26 

Η παρούσα Συμφωνία συναπτέται για απεριόριστη 
διάρκεια. Εντός μ{\ίστης προθεσμίας πέντε ετών από 
την έναρξη ισχύος της. τα δύο Μέρη οι^ιφωνούν να 
εξετάσουν τα αποτελέσματα της εφαρμογής της Συμ¬ 
φωνίας και, εάν απαιτείται, αρχίζουν διαπραγματεύσεις 
με σκοπό την τροποποίησή της υπό το πρίσμα της 
εξέτασης ουτής. 

ΑΡΘΡΟ 27 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος έχει την ευχέρεια να 
καταγγείλει την παρούσα Συμφωνία με γραπτή κοινο¬ 
ποίηση στο άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος. Στην περίπτωση 
αυτή, η παρούσα Συμφωνία παύει να ισχύει έξι μήνες 
μετά την ημερομηνία αυτής της κοινοποίησης. 

ΑΡΘΡΟ 28 

Οι διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας αντικαθιστούν 
τις διατάξεις των συμφωνιών που έχουν συναφθεί μεταξύ 
των Κρατών-μελών της Κοινότητας και της Δημοκρατίας 
του Αγίου Μαρίνου που δεν συμβιβάζοντοα με αυτές ή 
που ταυτίζονται με αυτές. 
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ΑΡΘΡΟ 29 

Η παρούσα Συμφωνία εφαρμόζεται αφ ενός στα 
εδάφη στα οποία εφαρμόζεται η Συνθήκη για την ίδρυση 
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας υπό τους 
όρους που προβλέπει η Συνθήκη αυτή και αφ ετέρου 
στο έδαφος της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, 

ΑΡΘΡΟ 30 

Η παρούσα Συμφωνία εγκρίνεται από τα Συμβαλλόμενα 
Μέρη σύμφωνα με τις κατ' ιδίαν διαδικασίες τους, 

Η παρούσα Συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη 
ημέρα του δεύτερου μήνα μετά την κοινοποίηση της 
ολοκλήρωσης των διαδικασιών που αναφέρονται στο 
πρώτο εδάφιο 

ΑΡΘΡΟ 31 

Το Παράρτημα της παρούσας Συμφωνίας αποτελεί 
αναπόσπαστο τμήμα αυτής, 

ΑΡΘΡΟ 32 

Η παρούσα Συμφωνία συντάσσεται σε δύο αντίτυπα 
στην αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, ελληνική, 
ισπανική, ιταλική, ολλανδική και πορτογαλική γλώσσα, 
και όλα αυτά τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. 

Ηθοάο θπ Βτυδθίαε, εΙ άίβόΐδθίε άβ άίσίεητΙΤΓβ άβ πτίΙ ηο- 
νεαεηΐοδηονβ ηίαγυηο 

υάίαβΓόίηβΙ ί ΒαιχβΙΐΘΚ, όβη εεΚΒίεπάθ άβοβητόθΓ ηίΙΙθη 
ίιυηάΓθάε ©§ εηοράβΙνΙβΓηδ. 

Οθδεάθίτθη ζυ ΒΓυδδβΙ απτ δβεόζεΐτηΐθη ΟβΖθπτύθΓ ηβυη- 
ΖΘΪιηΚυηάβΠβίηυηάηβυηζίρ 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δεκαέξι Δεκεμβρίου χίλια 
εννιακόσια ενενήντα ένα. 

Οοηβ 31 ΒΓυδ36ΐ5 οη ΙΚβ είχίθεπίά άαγ οί ΟεοεπηόθΓ ίπ ίίιε 
γεθΓ οπθ ΙδουΒαηό ηίηβ ίτυηόΓβό βηά πίπείγ-οηθ. 

ΡθίΙ 3 ΒΓυχθΙΙθδ, Ιθ βθίζε άδαβητΡιβ πτίΐ ηβυί οεπί ςυβίτε- 
νίηςί-οηζθ. 

Ρβΐίο 3 ΒαιχεΙΙεδ, βάάί' ββόίοί άίσθπηΡΓβ ΓηίΙΙοηονβσθπΙο- 
ηονβηΐυηο. 

θ6033π Ιθ ΒΓυδδθΙ, άβ Ζθεΐίβηάε άεσεπτόβΓ ηβςβηΐίεη- 
ΙτοπόβΓά ββη-βη-ηβ 98 ηΐί 9 . 

ΡβίΙο βπτ ΒτυχβΙβΒ, βΓπ άβζ358θί8 άβ ΟβζβπτάΓΟ όβ ητίΙ 
πόνεσε ηΐ05 β ηονβηΐβ β υτη. 

Ρουτ 83 Μαΐεδίά Ιε Ηοί όβδ Β 6 Ι 9 Θ 8 
νοοΓ Ζί 9 Πθ Μβίβδίβίΐ άβ Κοηϊη9 όβΓ ΒβΙςεη 

ΡοΓ Ηεηάεε Μ3]θ8ΐ3θΙ ΟβηητΕΓΚδ 0Γ0ηηίπ9 

Ρυτ άβη ΡΓΒδίόβηΙβη όβτ ΒυηάβδΓβρυάΙίΚ 
0βυ(8όίτΐ3ηά 

Για τον Πρόεδρο της Ελληνικής Δημοκρατίας 

ΡοΓ δυ Μ3|Θ5ΐ3(1 βΙ Πθγ άε Εδρβήβ 

Ρουτ Ιε ΡτάδίάεηΙ άε Ι8 ΠερυδΙίηυβ ίτβηςβίδε 

ΡοΠίιβ ΡΓβδίόβηΐοί ΐΓθΙβηά 
Τίτ3Γ 00300 υβσίιΙβΓβη Π3 }ιΕίΓβ3ηη 


ΡβΓ ίΙ Ρτεδίάεηΐε άβΙΙα ΡερυδάΙίσβ ϋαΙίεοΒ 

Ρουτ 5οπ ΑΙΙεδδ© ΠογβΙε Ιε Οταπά - Ουσ άβ ΕυχβητόουΓθ 

νοοΓ Η3ΓΘ Μ3|θ3ΐθί1 άθ Κοηίηςίη άετ ΝθάβΓίθπάβπ 

ΡεΙο Ρτεδίάθοίθ 03 ΗερύόΙίσβ ΡοΠυ9υβ53 

ΡοΓ ΗεΓ ΜαϊθδΙγ Ιάβ Ουεεη οί ΙΗβ υηίίβά Κίοςάοπτ οί 
0Γ63ΐ ΒπΙαίη 3πά ΝοΠίτετη ΐΓεΙαηά 

ΡοΓ θΙ Οοπδείο άε ΐ3δ ΟοΓηυηίάβάαδ Ευτορεαδ 
ΡοΓ Βάόεί ίοτ Οβ ΕυτοραείδΚβ Ρ3βΙΐ685ΐ(30βΓ 
ΡϋΓ άβη Π3ΐ άετ ΕυΓοραίβσίιεο Οεπιείηδσίταίίεπ 
Γ ια το Συμβούλιο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
ΡοΓ Ιίτε Οουπσίΐ οί Ιίτβ Ευτορβαη ΟοητητιυηίΙίβδ 
Ρουτ ίθ ΟοΓββϋ άθ5 ΟοπΓίπιυηΗυΙόδ ΕυΓοράθΠηβδ 
ΡβΓ ίΙ Οοπδίρίίο άθΐίθ ΟοΓπυηίΙά Ευτορεβ 
νοοΓ όε Π33ά νβο άβ Ευτορβδβ Οεηιβεηεσίτβρρβη 
ΡβΙο ΟοοΒβίΙτο ό38 ΟθΓηυηίά3άβδ Ευτορβίβδ 

ΡβΓ Ιβ Ρβρυό&1ίσ3 όί δβπ Μθπηο 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατάλογος των τελωνείων που αναφέρονται στο άρ¬ 
θρο 8, παράγραφος 1, σημείο α 

ίΐνΟΒΝΟ 

ΒΑνΕΝΝΑ 

ΡΙΙΜΙΝΙ 

ΤΒΙΕ5ΤΕ 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Η Κοινότητα προτίθετσι να διαπραγματευτεί, εξ ο¬ 
νόματος και για λογαριασμό της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου, εφόσον δικαιολογείται από το μέγεθος των 
εμπορικών ρευμάτων, π^ν αναγνώριση, υπό την κατάλ¬ 
ληλη μορφή, εκ μέρους των χωρών με τις οποίες η 
Κοινότητα έχει συνάψει προτιμησιακές συμφωνίες, της 
εξομοίωσης των προϊόντων καταγωγής Αγίου Μαρίνου 
με τα προϊόντα καταγωγής της Κοινότητας. 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΧΕΤΙΚΑ 
ΜΕ ΤΙΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

Η Κοινότητα θα εξετάσει, εν ευθέτω χρόνω, υπό το 
πρίσμα ιδίως της προόδου που σημειώθηκε στη χάραξη 
κοινοτικής πολιτικής στον τομέα αυτόν, τα θέματα 
σχετικά με την πρόσβαση του Αγίου Μαρίνου στην 
αγορά διεθνών οδικών μεταφορών ταξιδιωτών και ε¬ 
μπορευμάτων. 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΧΕΤΙΚΑ 
ΜΕ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΒΑδΜΗδ 

Η Κοινότητα θα εξετάσει, με θετικό πνεύμα, την 
επιθυμία της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου να επω¬ 
φεληθεί. εν ευθέτω χρόνω. από τις διατάξεις του 
προγράμματος ΕΡΑδΜΙΙδ στον τομέα των ανταλλαγών 
φοιτητών και καθηγητών. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΏΤΟ) 


ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΧΕΤΙΚΑ 
ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΘΕΜΑΤΑ ΠΟΥ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ 
προκυψουν ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Στα πλαίσια της Επιτροπής Συνεργασίας, η Κοινότητα 
είναι έτοιμη να εξετάσει, στα όρια των αρμοδιοτήτων 
της, τα προβλήματα που ενδεχομένως να προκόψουν 
στις σχέσεις μεταξύ Αγίου Μαρίνου και Κοινότητας, 
όσον αφορά ιδίως; 

~ πς ανταλλαγές υπηρεσιών. 

- την πνευμαπκή, βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία, 
~ την αναγνώριση των τίτλων κατάρτισης. 

- την εκτίμηση της συμφωνίας των προϊόντων με τις 
τεχνικές ρυθμίσεις. 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ - ΜΕΛΩΝ ΣΤΑ ΠΡΑΚΤΙΚΑ 
ΤΩΝ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΩΝ 
Τα Κράτη - μέλη θα εξετάσουν ευνοϊκό τις αιτήσεις 
που θα τους υποβάλει η Δημοκρατία του Αγίου Μαρίνου, 
όσον αφορά τις άδειες οδικής μεταφοράς ταξιδιωτών 
και εμπορευμάτων. 

ΕΙ Ιβχίο ςυβ ριβοβόβ 08 εορία οβΓίίίίοαόβ εοηΐοπηθ άοΙ 
ΟΓΪθίηαΙ €ΐβρο5ίΐ3άο βη 1θ8 3ΓθΗϊνο5 0β Ιβ δβθΓβΐ3ΓΪ3 ΟβηβΓβΙ 
άοΙ ΟοηΞορ βη ΒαικβΙβδ. 

ΡοΓβπδΙόβηάβ ΙβΚεΙ ογ βη όβΙιΐΈΙθίΙβΙ 9 Θηρ 3 Π 3 ( 009103 !- 
άοΚυπηοπΙβΙ άβροηοΓοί ί Ρ 1 όάβΐ 8 ΟβηβΓ3ΐ30ΐ<Γβΐ3Π3ΐ5 3 ΐ 1 <ίνβΓ 
ί ΒΓυχοΙΙοδ. 

ΟβΓ νοΓδΙβόβηάβ ΤβχΙ ΙδΙ βίηβ 1 )β 9 ΐ 3 υόί 9 ΐβ ΑόδοΙτπίί άβδ 
Οπ 9 ϊη 3 ΐ£, ό38 ΪΓΠ Ατεόιν όβδ ΘβηβΐΗίεβΚΓβΟπαΙδ άβδ Ηαίοβ 
ίη ΒΓϋδδβΙ ΙιίηΙβΓίεςΙ ίδΙ. 

Το ανωτέρω κείμενο είναι ακριβές αντίγραφο του 
πρωτοτύπου που είναι κατατεθειμένο στο αρχείο της 
Γενικής Γραμματείας του Συμβουλίου στις Βρυξέλλες. 

Τίτβ ρΓβοβάίης ίοχΐ ίε 3 οβΛίίίβά Ιτυβ οοργ οί Ιήβ 0 Π 9 ΐη 3 ΐ 
άβροδίίβά ίη «το 3 Γεήίνβ$ οΙ Ιόβ ΘβηβΓβΙ δβΟΓβΙβΠΒΐ ο< Ιίιβ 
ΟουηείΙ ίη ΒτυδδβΙδ. 

ίβ ΙβχΙθ ηυΙ ρτόοοάβ βδΐ υηβ εορίβ εβΓΐίίίόο εοηΐοποβ ά ί' 
οπςϊηβΙ όόρο5ό όαηε Ιβδ βιοΐιίνβδ άυ δόοΓβΟήαί 9 όηόΓ 3 ΐ όυ 
ΟοπδθίΙ ά ΒαιχθΙΙβδ. 


ΡοΓ θΙ δβοΓβΙβΓίο ΘθπθγοΙ όθΙ 0οηδ6]ο όβ Ι 3 δ Οοπιυηί- 
03<1βδ ΕυΓορβαδ 

ΡοΓ ΟβηβΓαΙδβΚτείββΓβη Ιογ Πόόβί ίοτ Οβ ΕυΓορ 3 βίδΙ(β 
ΡββΙΙθδδΙοόθΓ 

ΡϋΓ άβη ΘθηθΓ3ΐ5βΚΓβΐ3Γ(1βδ ΡβΙβδ όβΓ ΕυηορβίδοΙτθη (3β- 
ΓηβίηδοίιβΗβη 

Για το Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου των Ευ¬ 
ρωπαϊκών Κοινοτήτων 

ΡοΓ ΙΙιβ 3θθΓβΐ3Γγ-Θ0ηβΓ3ΐ οί Ιίιβ ΟουπδΐΙ οί Ιίΐθ Ευτορβαπ 
ΟοηιηιυηίΙϊβδ 

ΡουΓ ίβ δβοτόίθϊΓβ ΘόηότβΙ όυ ΟοπδβίΙ άβδ Οοπτηιυηαυίόδ 
ΕυΓορόβηηβδ 

ΡβΓ ίΙ δθ9Γβΐ3πο ΘβπβΓ3ΐβ όθΙ Οοη 8 ί 9 ΐίο άβΙΙβ ΟοτηυηίΙά 
Ευτορββ 

νοοΓ άβ 3βθΓ0ΐ3π8Ό0ηβΓ33ΐ ναη άβ Πθθό όβι Ευτορβδβ 
ΟβητΓηΘθηδοΙΤΒρρθη 

ΡθΙ ο δβθΓ0ΐάπο-θ0Γ3ΐ όο ΟοπδβΙίτο 038 Οοπιυηϊόβάβδ Ευ · 
Τθρ0ί3δ 

Α. ΟυΒΟΙδ 
ΟϊΓβοίβυΓ βόηόΓβΙ 

Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που 
κυρώνεται από την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του άρ¬ 
θρου 30 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κρότους. 

Αθήνα, 6 Ιουνίου 1995 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΟΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

Γ. ΠΑΠΑΝΤΟΝίΟΥ Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΑΟΣ 


ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

I. ΣΚΟΥΛΑΡΙΚΗΣ 


ΥίΈΙΑΓ, ΠΡΟΝΟΙΑΣ ΚΑΙ 
ΚΟΙΝΟΝ. ΑΣΟΜΛΙΣΕΟΝ 

Δ. ΚΡΕΜΑΤΠΝΟΣ 


Λ 

II (θδίο οΠθ ρΓβΟθόθ ό 0θρί3 ΟθΠίίϊΟβΟ ΟΟΠίθΓΠ 10 3ΐΙ’θΓί9ί- 
ηαΐβ όεροδϋαίο 009 !! βΓοΝνί όβΙ δ 09 Γθΐ 3 η 3 (ο 9 θηθΓ 3 ί 6 άβΙ 
0 οηδί 9 ΐίο 3 ΒΓυχθΙΙβδ. 


ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ 
ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΟΜ 

Γ. ΠΑΠΑΝΑΡΕΟΥ 


ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Α. ΜΙΚΡΟΥΤΣΙΚΟΣ 


Οθ νοοΓ933Πόθ (θΙΐδΙ ίδ ίΐθί ΥΟΟΓ θβηδίυίόθπό ςθννββπηβιΐά 
βίδοίΤΓίίΙ νεη ίΐ0ΐ οπ9ϊηθβΙ, ηβόοΓΟθΙθςό ίη άβ βΓοίιίθνθη νβη 
ίΐ6( 3β0Γ6ΐ3η33ί·Οθη6Γ33ΐ νβπ 00 Π330 Ι6 ΒπίδδθΙ. 


ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 

Α. ΛΙΒΑΝΟΣ 


ΙϊΡΙΒ/ΝΤΟΣ. ΧΟΡΟΤΑΞΙΑΣ 
ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝ ΕΡΓΟΝ 

Κ. ΑΑΛΙΟΤΗΣ 


Ο Ιβχίο ςυβ ρΓβοθόθ 6 υπΐ 3 ειφίβ βυΙθπΙίοβΕίβ άο οηριηβΙ 
όβροδϋβόο ηοδ θΐηυϊνοδ όο 8 βθΓθΐ 3 Π 3 άο-ββΓ 3 ΐ άο ΟοηββΓ 
Κο βπι ΒΓυχβΙβδ, 


ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ. ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ 

ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ ΜΕΤΑΦΟΡΟΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΟΝΙΟΝ 

κ. ΣΗΜΙΤΗΣ Α. ΤΣΟΥΡΑΣ 


θΓυδβΐ3$, * 

ΒαιχβΙΙθδ, όθπ 
ΒΓϋδδθί, όβπ 
Βρυξέλλες. 

ΒτυδδβΙδ, 13.1.1992 

ΒτυχβΙΙβδ, Ιβ 
ΒίΤίχθΙΙβδ, ΗάΐΙί’ 

ΒΓϋδδβΙ, 

ΒΓυχβΐ 3 δ, βπτ 


ΤΥΠΟΥ ΚΑΙ ΙιΕΣΩΝ ΑΝΑΠΛΗΡΟΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΜΑΖΙΚΗΣ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

ε. ΒΕΝ1ΖΕΛΟΣ ΓΕΟΡΠΟΣ -ΑΛΕ=. ΜΑΓΚΑΚΗΣ 

θΕίύρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφρα^δα του Κρότους 
Αθήνα, 8 Ιουνίου 1995 


ο ΕΠΙ ΤΗΣ ύΙΚΑΟΣΥΜΙΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Α. ΠΕΠΟΝΗΣ 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΏΤΟ)_ 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ από το 1833 


Διεύθυνση 
Ταχ. Κώδικας 
ΤΕΙΕΧ 
ΡΑΧ 


ΚαποδιστρΙου 34 
104 32 

22.3211 ΥΡΕΤΟΒ 
5234312 


Οι Υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 
λειτουργούν καθημερινά από β.ΟΟ' έως 13.00' 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


• Πώληση ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

•ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

• Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμου 51 ^ τηλ.: 52.48.141 

• Τμήμα πλπρο<^ησης: Για τα δημοοιεύμοτα των ΦΕΚ Σολωμού 51 τηλ.: 52.25.713 - 52.49.547_ 


• Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ ΐηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες γιο δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 


• Αποστολή ΦΕΚ στην επαρκία με κατοβολή της αξίας τοϋ Λα μέίΧΜι Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 


Τιμέο κατά τ€ύxο^ της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 σελίδες δρχ. 100. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 150. από 17 έως 24 δρχ. 200 
Από 25 σελίδες και ηάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου |8σέλιδου ή μέρους αυτού) ουξάνΕται κατά 50 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε, θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 

ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για το Τεύχος Α' 


ε) » » » Αναπτυξιακών Πράξεων 

στ) » » » Ν.Π.Δ.Δ. 

ζ) » » » ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

π) » » » Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

θ) » » » Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

ι) » » » Α.Ε. &Ε.Π.Ε. 

ια) Για όλα τα Τεύχη εκτός ΤΑΕ-ΕΠΕ 


20.000 

40.000 

10.000 

40.000 

25.000 

10.000 

5.000 

10.000 

3.000 

210.000 

110.000 


Κΐϋδικός οριβ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 

Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Γιροσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 

Δρχ. 1.000 

» 2.000 

» 500 

» 2.000 

» 1.250 

» 500 

» 250 

» 500 

» 150 

» 10.500 

» 5.500 


ρορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ το ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 













